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บทคัดย่อ 
 

 วิทยานิพนธ์ เร่ือง การศึกษาแก่นธรรมผ่านวรรณกรรมกายนครในพระพุทธศาสนา
เถรวาท โดยมีวตัถุประสงค์ (๑) เพื่อศึกษาความเป็นมาทางวรรณกรรม เร่ืองกายนครท่ีปรากฏใน
สังคมไทย (๒) เพื่อศึกษาแก่นธรรมผา่นวรรณกรรมเร่ืองกายนคร (๓) เพื่อศึกษาอิทธิพลและคุณค่า
ทางวรรณกรรม เร่ืองกายนครท่ีมีในสังคมไทย 
 จากการวิจยัพบว่า วรรณกรรม เป็นส่ิงท่ีผูกพนักบัสังคมและเป็นสมบติัในสังคมท่ีมี
ร่วมกันทุกยุค  ดังนั้ นการศึกษาวรรณกรรม จึงต้องควบคู่กับสังคม ซ่ึงเป็นแหล่งก าเนิดของ
วรรณกรรม ผูว้ิจยัแสดงความคิดถึงความจริงท่ีมีต่อสังคมดว้ยความสนใจและความรับผิดชอบต่อ
วรรณกรรมจึงมีอิทธิพลต่อสังคม  
 วรรณกรรมกายนครในสังคมไทยเป็นวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนา ซ่ึงน าหลกัค า
สอนทางพระพุทธศาสนามาประพนัธ์เป็นวรรณกรรม จากแนวคิดเก่ียวกบัหลกัธรรมค าสอน คติ
ธรรมผ่านจิตรกรรมเก่ียวกบัฝาผนัง  ชาดกต่างๆ  นรก สวรรค์  ให้มนุษย์เห็นเป็นรูปธรรมผ่าน
วรรณกรรมกายนครซ่ึงกล่าวถึงเก่ียวกบัร่างกายและจิตใจ ท่ีประกอบดว้ยมหาภูตธาตุ ๔  ไดแ้ก่ ธาตุ
ดิน  น ้า ลม  ไฟ  
    แก่นธรรม เป็นหลกัค าสอนในทางพระพุทธศาสนาท่ีสอนใหผู้ป้ฏิบติั เพื่อความหลุด
พน้ทางใจ  หลกัธรรมเป็นค าสอนทางศาสนาได้แก่ ส่ิงท่ีเป็นความดี ความงาม ความถูกตอ้ง ซ่ึง
ทั้งหมดน้ีน าผูป้ฏิบติัให้มีความดี ความงาม และความถูกตอ้งในชีวิตของเขาและสังคมทั้งหลายได้
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อย่างมีความสุข หลกัธรรมเหล่าน้ี  ไดแ้ก่  (๑) มหาภูตรูป ๔  (๒) อายตน ๖  (๓) วิญญาณ ๖ (๔) 
อริยมรรค ๘ (๕)  และพระนิพพาน  
 อิทธิท่ีส าคญัและคุณค่าทางวรรณกรรมท่ีมีบทบาทส าคญัในสังคมไทยปัจจุบนั ไดแ้ก่ 
ในดา้นวฒันธรรม ประเพณี วิถีชีวิต  การเมือง การปกครอง  ทั้งหมดน่ีสร้างจิตส านึก คติธรรมใน
พระพุทธศาสนา  ซ่ึงท าให้เกิดความดีงามต่อสังคมในการพฒันาจิตใจมนุษยม์าอยา่งยาวนาน และ
ให้เห็นความส าคญัและคุณค่าของวรรณกรรมในพระพุทธศาสนาซ่ึงสอนให้ผูป้ฏิบติัละความชั่ว 
ประพฤติดี และท าจิตใจใหผ้อ่งใส  สามารถท่ีจะบรรลุธรรมใหถึ้งความพน้ทุกขไ์ด ้  
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ABSTRACT 

 

 This thesis is of 3 objectors namely :-   
        1.Study  the literary  origin of the literature called   Kãyanagara appearing  in the 

Thai  Societies  
2.To study the Doctrinal essences through   Kãyanagara   Literature. 

       3.To study the influence and the significant Kãyanagara literatures in the Thai 
societies 

       From the research it is found that the literary works are sedative to the  societies and 
the social properties which are together at every aye. So the study of the literatures must be 
together  with societies which are the organs of the literatures. The seas archer has shoran the 
opinions, the idea and the thus mind the societies with the in tensest  and responsibility  to wand 
the literatures thus this literature is in uncial to the societies. The Kãyanagara  Literatures in Thai 
societies are the Buddhist ones which bring the Buddhist Teachings  to be Composed as  the 
literatures. 

  From the viewpoint about the principle of teaching about Gati- Dhammas   through the 
activities of the wall about the wall on which there are different pictures about the  hells and the 
heavens to cause the people to see them  as the from at  features through   Kãyanagara Literature 
which deals with the bodies and the minds. That the human Beings bodies and minds which insist 
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of 4 Maha Bhutadhatus : the earth, water, the wind  and the fie. The Doctrinal essences ars the 
Buddhist Principles  of  teaching which teaches the practices to away from the men tale 
sufferings. The Buddhist Sectional Principal  are the soundness, which luring the practices to 
have the goodness, the beauty and  classiness. In the way of happiness. These Doctrinal Principles                   
 are : the four Mahabhieta-Rupas, the Six Ayatanas, the Six Vinnanas, the Ariya-Maggas and  
Nibbana. 
    The impotent  literal  influeces  and values are of the impotent voles in The present 
Thai Societies on the side of the elites the ceramics, ways of the life, the potties, the 
administsatians all of which bridle up the meant  consciousness. This Buddhist Doctrinal 
principle which have caused to aside the beauty to the societies in develop-ing the opals minds to 
be good for a long time and to see the importance and values of the heavy works in Buddhism  
which teaches the practices to be good, to came their minds to be pure and to be able to attain  the 
Dhammas. In order to be away from all the sufferings.                
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 กติติกรรมประกาศ 

 

 วทิยานิพนธ์ฉบบัน้ี ส าเร็จไดด้ว้ยดี ก็ดว้ยความเมตตาอนุเคราะห์ช่วยเหลือจากอาจารย์
บุคคลหลายท่าน ซ่ึงผูว้ิจยัขอแสดงความขอบคุณพระมหาสมบูรณ์ วุฑฺฒิกโร, ดร.คณบดีบณัฑิต
วทิยาลยั, รศ.ดร. สมิทธิพล เนตรนิมิตร ท่ีใหค้  าแนะน าและใหค้  าปรึกษาในการท าวิทยานิพนธ์เล่มน้ี
แก่ผูว้จิยัจนส าเร็จ และผูเ้ป็นแบบอยา่งทางดา้นวชิาการ มีความเคร่งครัดต่อระเบียบและช่วยผลกัดนั
ใหก้ าลงัใจแก่ศิษยด์ว้ยเมตตาเป็นอยา่งสูง 
 ขอขอบคุณ พระศรีคมัภีรญาณ รศ.ดร. ประธานกรรมการ, ผศ.ดร.วุฒินนัท์ กนัทะ-
เตียน กรรมการ, รศ.ดร. ชูศกัด์ิ ทิพยเกสร ผูเ้ช่ียวชาญภาษาศาสตร์ และเจา้หน้าท่ีบณัฑิตวิทยาลยั 
มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั ทุกท่าน รวมถึงท่านผูเ้ป็นเจา้ของผลงานทางวิชาการอนั
ทรงคุณค่าทุกท่าน ท่ีผูว้จิยัไดน้ ามาอา้งอิงประกอบในการวจิยัคร้ังน้ี  
 ขอขอบคุณคณาจารย์ผู ้ท่ี ให้ความรู้ทุกท่าน ตลอดระยะเวลาท่ีผู ้วิจ ัยได้ศึกษา 
ขอขอบพระคุณ เจา้หน้าท่ีและอาจารยท่ี์ประจ าบณัฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราช
วิทยาลยัทุกท่านท่ีคอยช่วยเหลือให้กบัผูว้ิจยัโดยตลอด และให้โอกาสกบัผูว้ิจยัไดศึ้กษาต่อระดบั
ปริญญาเอกทุกคนท่ีใหก้ าลงัใจในการศึกษาตลอดมา  
 คุณงามความดีทั้งหลาย ท่ีผูว้ิจยัไดก้ระท าแลว้ท่ีเป็นประโยชน์ในวิทยานิพนธ์ฉบบัน้ี 
ผูว้ิจยัขออุทิศเป็นพุทธบูชาแด่พระศรีรัตนตรัยทั้งสามท่ีผูว้ิจยัเคารพเป็นอย่างสูงสุด และอุทิศส่วน
กุศลใหแ้ก่คุณครูอาจารย ์ญาติพี่นอ้ง พ่อแม่ ปู่ตายา่ยาย ท่ีไดล่้วงลบัไปแลว้ และคอยเป็นก าลงัใจใน
การจดัท าวทิยานิพนธ์ในเวลาท่ีผูว้จิยัเกิดความทอ้แท ้ตลอดจนผูมี้อุปการคุณต่อผูว้จิยัทุกท่าน  
 

 

พระครูโอภาสธรรมสาร 
๑๙ กุมภาพนัธ์  ๒๕๕๙ 
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เร่ือง หน้า  
 

บทคดัย่อภาษาไทย ก 

บทคดัย่อภาษาองักฤษ ค 

กติติกรรมประกาศ จ 

สารบัญ ฉ 

ค าอธิบายสัญลกัษณ์และค าย่อ ญ 
 

บทที ่๑  บทน า                                                                                                               ๑ 
๑.๑  ความเป็นมาและความส าคญัของปัญหา ๑ 
๑.๒  วตัถุประสงคข์องการวจิยั ๔ 
๑.๓  ปัญหาท่ีตอ้งการทราบ ๔ 
๑.๔  ขอบเขตของการวจิยั        ๔ 
๑.๕   ค  าจ  ากดัความของศพัทท่ี์ใชใ้นการวจิยั                                                                 ๔ 
๑.๖  ทบทวนเอกสารและงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง ๕ 
๑.๗  วธีิด าเนินการวจิยั ๑๒ 
๑.๘  ประโยชน์ท่ีคาดวา่จะไดรั้บ ๑๒ 

 

บทที ่๒ ความเป็นมาทางวรรณกรรมเร่ืองกายนครทีป่รากฏในสังคมไทย                   ๑๔ 
 ๒.๑ แนวคิดเร่ืองกายนครในคมัภีร์พระพุทธศาสนา ๑๔ 

 ความหมายของกายนคร ๑๔ 
  ๒.๑.๑ โครงสร้างของเมืองกายนคร (มหาภูตรูป ๔)                                          ๑๖ 

  ๒.๑.๒ ประตูเมืองทั้ง ๖ (อายตนะภายใน ๖)                                                      ๑๘ 

  ๒.๑.๓ นายประตูเมือง (สติ)                                                                               ๒๐ 

  ๒.๑.๔ ราชทูต ๒ นายผูมี้ราชการด่วน (สมถะและวปัิสสนา)                            ๒๑ 
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  ๒.๑.๕ เจา้เมืองผูค้รองเมองกายนคร (วิญญาณ)                                                ๒๒ 

  ๒.๑.๖ เส้นทางส่ีแยกการเมือง (มหาภูตรูป)                                                      ๒๓ 

  ๒.๑.๗ พระราชสาส์นตามความเป็นจริง (นิพพาน)                                           ๒๔ 

  ๒.๑.๘ ทางตามท่ีตนเดินในเมือง (อริยมรรคมีองค ์๘)                                       ๒๕ 
 ๒.๒ ความเป็นมาทางวรรณกรรมเร่ืองกายนครท่ีปรากฏในสังคมไทย ๒๗ 

 ๒.๒.๑ วรรณกรรมกายนครฉบบัวดัสุวรรณาวาสจงัหวดัพงังา ๒๘ 
 ๒.๒.๒ วรรณกรรมกายนครฉบบัจงัหวดันครศรีธรรมราช ๓๒ 
 ๒.๒.๓ วรรณกรรมกายนครหนงัสือสามรสของแปลก สนธิรักษ์ ๓๕ 
 ๒.๒.๔ วรรณกรรมกายนครฉบบัของ ฉนัท ์ข าวไิล ๓๘ 
 ๒.๒.๕ วรรณกรรมกายนครฉบบันครกาย พิมพแ์จกในงานพระราชทาน  
  เพลิงศพพระครูอุดมศาสนคุณ ๓๙ 

 ๒.๓ วรรณกรรมเร่ืองกายนครกบัวรรณกรรมเร่ืองจิตนคร (ของสมเด็จ  

  พระญานสังวร) ๔๑ 

  ๒.๓.๑ วรรณกรรมเร่ืองกายนคร ๔๑ 

  ๒.๓.๒ ลกัษณะของเมืองในวรรณกรรมเร่ืองกายนคร ๔๒ 

  ๒.๓.๓ วรรณกรรมเร่ืองจิตนคร (ของสมเด็จพระญานสังวร) ๔๔ 
 

บทที ่๓  แก่นธรรมจากวรรณกรรมเร่ืองกายนคร ๔๙ 
  ๓.๑   แก่นธรรมผา่นแนวคิดเร่ืองกายนคร ๔๙ 
   ๑) แก่นธรรมจากมหาภูตรูป                                                                  ๕๐ 
   ๒) แก่นธรรมจากแนวคิดเร่องประตูเมืองทั้ง ๖                                    ๕๒ 
   ๓)  แก่นธรรมจากแนวคิดเร่ืองสตินายประตูเมือง                                 ๕๓ 
   ๔) แก่นธรรมจากราชทูต ๒ นายผูมี้ราชการด่วน (สมถะ-วปัิสสนา)    ๕๔ 
   ๕) แก่นธรรมจากเจา้เมืองผูค้รองกายนคร (วิญญาณ)                           ๕๕ 
   ๖) แก่นธรรมจากเส้นทางส่ีแยกกลางเมือง (ธาตุ ๔)                              ๕๗ 
   ๗) แก่นธรรมจากราชสาส์นตามความเป็นจริง (นิพพาน)                      ๕๙ 
   ๘) แก่นธรรมจากทางตามท่ีตนเดินในเมือง (มรรคมีองค ์๘)                  ๖๐ 
  ๓.๒  แก่นธรรมจากวรรณกรรมเร่ืองกายนครฉบบัจงัหวดัพงังา    ๖๖ 
   ๑) วเิคราะห์แก่นธรรมในโพธิปักขิยธรรม ๓๗ ประการ                       ๖๗ 
   ๒) สิกขาบท ๑๐ประการ คือ ศีลของสามเณร                                        ๖๙ 
   ๓) มงกุฎแห่งพระอริยเจา้ ไดแ้ก่ ศีล ๒๒๗ ขอ้                                      ๗๐ 
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   ๔) พรหมวหิาร ๔                                                                                  ๗๐ 
  ๓.๓   แก่นธรรมจากวรรณกรรมกายนคร นครศรีธรรมราช  ๗๑ 
   ๑) แก่นธรรมเร่ืองศีล ๕                                                                         ๗๓ 
   ๒) แก่นธรรมเร่ืองอกุศลมูล                                                                  ๗๕ 
   ๓) แก่นธรรมเร่ืองธาตุ ๔                                                                       ๗๖ 
   ๔) แก่นธรรมเร่ืองกามคุณ ๕                                                                ๗๗ 
   ๕) แก่นธรรมเร่ืองพระขรรค ์๓ เล่ม ๗๙ 
  ๓.๔   แก่นธรรมจากวรรณกรรมกายนคร แปลก สนธิรักษ ์ฉนัท ์ข าวไิล ๗๙ 
   ๑) แก่นธรรมเร่ืองไม่คบคนพาล                                                            ๘๐ 
   ๒) แก่นธรรมเร่ืองไตรลกัษณ์                                                                ๘๑            
   ๓) แก่นธรรมเร่ืองความไม่ประมาท                                                     ๘๒ 
   ๔) แก่นธรรมในพระพุทธคุณ                                                               ๘๓ 
   ๕) แก่นธรรมในพระธรรมคุณ                                                               ๘๖ 
   ๖) แก่นธรรมในพระสังฆคุณ                                                                ๘๗ 
   ๗) แก่นธรรมเร่ืองศีล ๕                                                                         ๙๐ 
   ๘) แก่นธรรมเร่ืองอวชิชา ๘                                                                   ๙๑ 
  ๓.๕   แก่นธรรมจากวรรณกรรมกายนครฉบบันครกาย ๙๓ 
   ๑) แก่นธรรมเร่ืองไตรลกัษณ์                                                                ๙๓ 
   ๒) แก่นธรรมเร่ืองธาตุ ๔                                                                     ๙๔ 
   ๓) แก่นธรรมเร่ืองศีล ๕                                                                        ๙๖ 
   ๔) แก่นธรรมเร่ืองโลกธรรม ๘                                                             ๙๘ 
   ๕) แก่นธรรมเร่ืองกรรมบถ ๑๐                                                             ๙๙ 

บทที ่๔ อทิธิพลวรรณกรรมเร่ืองกายนครทีม่ีในสังคมไทย ๑๑๕ 
 ๔.๑  อิทธิพลวรรณกรรมกายนครในสังคมไทย ๑๑๕ 

 ๔.๑.๑ ดา้นจิตรกรรม ๑๑๕ 
 ๔.๑.๒  ดา้นประเพณี ๑๑๗ 
 ๔.๑.๓  ดา้นวถีิชีวติ ๑๒๗ 

 ๔.๒  คุณค่าวรรณกรรมกายนครท่ีมีในสังคมไทย ๑๓๖ 
  ๔.๒.๑ ดา้นความเช่ือ ๑๓๖ 
  ๔.๒.๒ ดา้นการปกครอง ๑๔๕ 
 



ฌ 

บทที ่๕ สรุปผลการวจิัยและข้อเสนอแนะ ๑๔๖ 
 ๕.๑   สรุปผลการวจิยั ๑๔๖ 
 ๕.๒  ขอ้เสนอแนะ ๑๕๐ 

บรรณานุกรม ๑๕๑ 

ภาคผนวก ก ๑๕๗ 

ประวตัิผู้วจิัย                                                                                                              ๒๒๐ 

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ญ 

 
 

ค าอธิบายสัญลกัษณ์และค าย่อ 
 

(๑) การใช้อกัษรย่อ 
 

อกัษรยอ่ช่ือคมัภีร์ในวทิยานิพนธ์น้ี ใชอ้า้งอิงจากคมัภีร์พระไตรปิฎกทั้งภาษาบาลีและ
ภาษาไทยฉบบัมหาจุฬาเตปิฏก  ๒๕๐๐ และฉบบัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยัเฉลิมพระเกียรติ
สมเด็จพระนางเจา้สิริกิต์ิ ฯ พระบรมราชินีนาถ พุทธศกัราช ๒๕๓๙  ดงัต่อไปน้ี 

 

พระวนัิยปิฎก 
 

ว.ิม. (ไทย) =  วนิยัปิฎก มหาวรรค    (ภาษาไทย) 
 

พระสุตตันตปิฎก 
 

ที.ม. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก  ทีฆนิกาย  มหาวรรค   (ภาษาไทย) 
ที.ปา. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก  ทีฆนิกาย  ปาฏิกวรรค   (ภาษาไทย) 
ม.ม. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก  มชัฌิมนิกาย  มชัฌิมปัณณาสก ์ (ภาษาไทย) 
ม.อุ. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก มชัฌิมนิกาย อุปริปัณณาสก ์  (ภาษาไทย) 
ส .ส. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก  สังยตุตนิกาย  สคาถวรรค   (ภาษาไทย) 
องฺ.ติก. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก  องัคุตตรนิกาย  ติกนิบาต   (ภาษาไทย) 
องฺ.จตุกฺก. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก  องัคุตตรนิกาย  จตุกกนิบาต   (ภาษาไทย) 
องฺ.ปญฺจก. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก  องัคุตตรนิกาย  ปัญจกนิบาต   (ภาษาไทย)  
องฺ.อฏฺฐก. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก องัคุตตรนิกาย อฏัฐกนิบาต  (ภาษาไทย) 
ข.ุม. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก ขทุทกนิกาย มหานิเทส  (ภาษาไทย) 

 

พระอภิธรรมปิฎก 
 

อภิ.สงฺ. (ไทย)  =  อภิธรรมปิฎก ธรรมสังคณี    (ภาษาไทย) 
 

ปกรณวเิสส 
 

วสุิทฺธิ  (ไทย)  =  วสุิทธิมรรคปกรณ์     (ภาษาไทย) 
 



ฎ 

  
  

อรรถกถาพระสุตตันตปิฎก 
 

ข.ุชา.เตรสก. (ไทย) =  สุตตนัตปิฎก ขทุทกนิกาย เตรสกนิบาตชาดก (ภาษาไทย) 
องฺ.สตฺตก. (ไทย) =  สุตตนัตปิฎก องัคุตตรนิกาย สัตตกนิบาต  (ภาษาไทย) 
ส .สฬา. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก สังยตุตนิกาย สฬายตนวรรค  (ภาษาไทย) 
ข.ุชา.จตุกฺก. (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก ขทุทกนิกาย จตุกกนิบาตชาดก (ภาษาไทย) 
ข.ุชา.ปญฺญาส. (ไทย) =  สุตตนัตปิฎก ขทุทกนิกาย ปัญญาสนิบาตชาดก (ภาษาไทย) 
องฺ.สตฺตก.ฏีกา (บาลี) =  องฺคุตฺตรนิกาย สตฺตกนิปาตฏีกา   (ภาษาบาลี) 
องฺ.ติก.อ. (บาลี)  =  องฺคุตฺตรนิกาย มโนรถปูรณี ติกนิปาตอฏฺฐกถา (ภาษาบาลี) 
ข.ุชา.อสีติ.อ. (บาลี) =  ขทฺุทกนิกาย อสีตินิปาตชาตกอฏฺฐกถา  (ภาษาบาลี) 
 

(๒) การระบุหมายเลขย่อ 
 

การอา้งอิงพระไตรปิฎกฉบบัภาษาบาลี  ใช้ระบุช่ือคมัภีร์และระบุถึง เล่ม / ขอ้ /หน้า  
ตามล าดบัเช่น  ที.สี. (บาลี)  ๔ / ๒๐๗ / ๒๖๔.  หมายถึง  การอา้งอิงนั้นระบุถึงคมัภีร์พระวินยัปิฎก 
ฉบบัภาษาบาลี เล่มท่ี  ๔  ขอ้ท่ี  ๒๐๗  หนา้ท่ี  ๒๖๔ 

การอา้งอิงพระไตรปิฎกฉบบัภาษาไทย ใช้ระบุช่ือคมัภีร์ และระบุถึง เล่ม/ ขอ้ / หน้า 
ตามล าดับ เช่น ที.ม. (ไทย) ๑๑/๒๒๘/๒๒๗หมายถึง การอ้างอิงนั้ นระบุถึงคัมภีร์ 
พระสุตตนัตปิฎก ทีฆนิกาย มหาวรรค เล่มท่ี ๑๑ ขอ้ท่ี ๒๒๘  หนา้ท่ี ๒๒๗ 

ส่วนการอา้งอิงอรรถกถา-ฎีกา  ภาษาไทย  จะแจง้ช่ือ คมัภีร์ / เล่ม / หนา้ เช่น อภิ.ปุ. 
(ไทย) ๑ / ๒๑๕ / ๒๑๖ หมายถึง คมัภีร์พระอภิธรรมปิฎก ปุคคลบญัญติั   เล่ม ๑ ขอ้ท่ี ๒๑๕ หน้า 
๒๑๖ 
 
 
 


